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ZAWARTOŚĆ
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P1 – Wałek zębaty x 2 
P2 – Koło zębate (szare) x 1 
P3 – Koło zębate (niebieskie) x 1 
P4 – Koło zębate (zielone) x 1 
P5 – Koło zębate (białe) x 2 
P6 – Koło zębate  (pomarańczowe) x 1 
P7 – Koło zębate (różowe)  x 1 
P8 – Małe koło zębate (pomarańczowe) x 2 
P9 – Wkręt długi x 20 
P10 – Wkręt krótki x 4 
P11 – Pręt krótki  
P12 – Pręt długi 
P13 – Silnik z czarnym i niebieskim przewodem 
P14 – Silnik z czarnym i czerwonym przewodem 
P15 – Komora baterii 
P16 – Płytka obwodu 
P17 – Naklejka 



A

C

B

D

ROZŁĄCZ DOPIERO, GDY BĘDĄ POTRZEBNE

OUTILS SUPPLÉMENTAIRES - ADDITIONAL TOOLS REQUIRED ZUSÄTZLICHE 
WERKZEUGE - EXTRA GEREEDSCHAP HERRAMIENTAS ADICIONALES

UTENSILI SUPPLEMENTARI
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ELEMENTY DO WYCIĘCIA INSTALLATION DES PILES - FITTING THE BATTERIES
EINLEGEN DER BATTERIEN - DE BATTERIJEN INBRENGEN
INSTALACIÓN DE LAS PILAS - INSTALLAZIONE DELLE PILE



Patrz str. 29. Wymagane 4 baterie LR03/AAA – nie są dołączone do 
zestawu. Zalecamy użycie nowych baterii wysokiej jakości najlepiej 
alkalicznych lub akumulatorów nadających się do ponownego 
ładowania.
Baterie powinny być zmieniane przez osobę dorosłą. Baterie są 
sklasyfikowane jako WEEE (Zużyty Sprzęt Elektryczny i 
Elektroniczny) i powinny być zutylizowane w bezpieczny sposób, 
kiedy nie są już potrzebne. Nie próbuj ładować baterii, które nie są 
akumulatorami. Baterie do ładowania powinny być ładowane tylko 
pod nadzorem osoby dorosłej. Akumulatory powinny być wyjęte z 
zabawki przed ładowaniem. Nie mieszaj różnych typów baterii ani 
nowych baterii z używanymi. Baterie muszą być włożone zgodnie z 
polaryzacją (patrz: diagram). Zużyte baterie powinny być wyjęte z 
zabawki. Nie zwieraj ze sobą końcówek baterii. 

DODATKOWE WYMAGANE NARZĘDZIA
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PIÈCES À DÉTACHER - PARTS TO DETACH
BUTEILE - LOS TE MAKEN STUKKEN

LEMENTOS A RETIRAR DE LA PLANTILLA - PEZZI DA STACCARE

INSTALACJA BATERII

SZCZYPCE ŚRUBOKRĘT MŁOTEK



C DA B
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WSKAZÓWKI

A – Przeczytaj uważnie instrukcję i postępuj zgodnie ze 
wskazówkami podczas montażu.  
B – Odetnij elementy, których potrzebujesz. Usuń plastikowe 
uchwyty przed składaniem. 
C – To logo mówi, aby skorzystać z pomocy dorosłego przy 
wykonywaniu danego etapu.  
D - To logo zwraca uwagę na bardzo ważny etap montażu, który 
musi być poprawnie wykonany.
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CONSEILS - TIPS
 HINWEISE - TIPS

CONSEJOS - CONSIGLI

CIAŁO ROBOTAA
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A15
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P9 x3

Uważaj na kierunek!
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P10

Wkręć P10 do oporu

B2

P10

Usuń część A15, kiedy ukończysz 
krok 7.A15
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Uważaj na kierunek!
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WIDOK Z BOKU
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Długi

Długi



Podłącz odpowiednio 
przewody

Podłącz odpowiednio 
przewody

FR VUE DE CÔTÉ EN SIDE VIEW
DE ANSICHT VON DER SEITE NL ZIJAANZICHT

ES VISTA LATERAL IT VISTA LATERALE
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Upewnij się, że część A15 
została usunięta.

12



P17

A10
D2

D3

C11
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CIAŁO ROBOTA

NAKLEJKA 

D2 D3

D2 D3

A10

A10

Uważaj na kierunek!

Dopasuj P17 prawidłowo do narożnika 
A10
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GŁOWA ROBOTAB



P16
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Przykręć p9, tak jak pokazano na 
obrazku.

Usuń zadziory przed montażem. 
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Dociśnij przewody.
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Podłącz przewody 
odpowiednio. 
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WIDOK Z BOKU
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WIDOK Z 
PRAWEJ WIDOK Z LEWEJ
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A18 x2
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Click

Wciśnij A18, 
dopóki nie kliknie.  

Click
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WIDOK 
Z GÓRY



PUSHPUSH

B1 A1

WIDOK Z GÓRY

1:1

Nie pomieszaj A1 z A2. 
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PUSHPUSH
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WIDOK Z GÓRY
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Uważaj na kierunek!

Uważaj na kierunek!
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Nie pomyl A1 z A2!
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NOGI ROBOTAC
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Usuń zadziory przed 
montażem.
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REMPLACEMENT DES PILES - REPLACING THE BATTERIES
EINLEGEN DER BATTERIEN - DE BATTERIJEN VERVANGEN
SUSTITUCIÓN DE LAS PILAS - SOSTITUZIONE DELLE PILE

RAMIĘ

RAMIĘ
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WYMIANA BATERII

AAA x4
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Tryb 
"odkrywca"

4

OFF

60s2s

30

JAK URUCHOMIĆ TIBO

Tryb 
"podążaj"

1. Naciśnij i przytrzymaj włącznik przez 2 sekundy. Oczy 
TIBO zaświecą się i wyda dźwięk.
2. TIBO jest w trybie czuwania. W tym trybie automatycznie 
wyłączy się po 60 sekundach jeśli nie wybierzesz trybu pracy.
3. Naciśnij włącznik 1 raz aby wybrać tryb podążania. Lewe oko 
TIBO zapali się.
4. Naciśnij włącznik ponownie 1 raz (lub 2 razy jeśli TIBO jest 
w trybie czuwania) aby zmienić na tryb odkrywcy. Zapali się prawe 
oko TIBO.
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OFF

3s

31

ALLUMER TIBO - SWITCH ON TIBO
TIBO EINSCHALTEN - TIBO AANSCHAKELEN

CÓMO ENCENDER EL ROBOT TIBO - ACCENDERE TIBO

5. Naciśnij i przytrzymaj włącznik przez 3 sekundy aby 
wyłączyć TIBO.
Zawsze podnoś robota za głowę aby go nie uszkodzić.



TRYB "PODĄŻAJ" 

Zbliż dłoń lub nogę do robota. TIBO ma 2 czujniki podczerwieni. 
Czujnik emituje wiązkę podczerwieni. Wiązka „odbija się” od 
Twojego ciała do czujnika, który przekazuje sygnał do płytki z 
obwodem („mózg” TIBO).  

Mode Explorateur - Explorer mode
Modus „Erforscher“ - Verkenner

Modo Explorador - Modalità Esploratore

32

JAK SIĘ BAWIĆ?



Mode Suis-moi - Follow mode
Modus „Folge mir“ - Volg mij

Modo de Seguimiento - Modalità Sono io

TIBO będzie krążył po pokoju i unikał przeszkód używając 
swoich 6 odnóży. Zbuduj w pokoju labirynt stawiając książki na 
podłodze. Obserwuj TIBO i jego czas aby sprawdzić czy wybiera 
inne ścieżki lub skróty.  

TRYB "ODKRYWCY"

33

COMMENT JOUER ? - HOW TO PLAY
SPIELEN - HOE BEGIN JE TE SPELEN?

CÓMO JUGAR - COME GIOCARE?
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

1. TIBO nie chce się włączyć? Sprawdź czy baterie zostały poprawnie  
włożone (str. 16 i 29).
2. Nie zapalają się światła LED robota lub TIBO nie pracuje? Sprawdź, czy 
wszystkie śrubki zostały poprawnie zamontowane (str. 14); sprawdź 
podłączenia silnika (str. 15).
3. Nie baw się robotem bezpośrednio na słońcu. Jeśli TIBO wydaje dźwięk 
„bip, bip, bip” oznacza to, że baterie są rozładowane.
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RÉSOLUTION DES PROBLÈMES - TROUBLESHOOTING
PROBLEMLÖSUNGEN - PROBLEMEN OPLOSSEN

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS - RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

4. W trybie odkrywcy, jeśli TIBO nie porusza się, ale silniki wydają się obracać:
- Sprawdź część A19 (strona 24, krok 20)
- Sprawdź czy narzędzie A15 zostało usunięte (strona 9, krok 9)
- Sprawdź śruby (strony 11 i 15).
5. Jeśli Tibo porusza się nieregularnie i wydaje się niestabilny, sprawdź instalację 
A1 (strona 21) i A2 (strona 25).dź instalację A1 (strona 21) i A2
(strona 25).

OSTRZEŻENIE: Tylko dla dzieci w wieku powyżej 8 lat. 
OSTRZEŻENIE: Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36 miesięcy. 
Małe elementy – niebezpieczeństwo zadławienia. 
OSTRZEŻENIE: Do użytku pod nadzorem osoby dorosłej. Obecność 
ostrych elementów i krawędzi.  
Zachowaj opakowanie do reklamacji. 
Kolory i zawartość mogą się nieznacznie różnić.  
Wymagane 4 baterie LR03/AAA, nie są dołączone do zestawu. 
Baterie powinny być zmieniane przez osobę dorosłą. Baterie są 
sklasyfikowane jako WEEE (Zużyty Sprzęt Elektryczny i 
Elektroniczny) i powinny być bezpiecznie zutylizowane kiedy nie są 
już potrzebne.  






